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ENSEMBLE
REFERENCE DESIGNATION PROTECTION CODE PRODUIT POIDS QUANTITE POIDS TOTAL

106 CARTON 420X240X100 - AC0017 0,527 1 0,527
2627.5038 FIXATION GAUCHE DE LA BOITE DE VITESSE PEINT. PF0022 1,005 1 1,005

7110X04003Z VIS H M10-40 ZINGUEE AC0007 0,037 1 0,037
MRI.F.01 MOUSSE DE RANGEMENT STANDARD AC0017 0,042 1 0,042

TOTAL 4 1,6

PIECES
REFERENCE PROTECTION POIDS QUANTITE POIDS TOTAL TEMPS EM
2627.5038 PEINT. 1,005 1 1,005 0,020

TOTAL 1 1,0 0,020

PIECES PEINTES
REFERENCE PROTECTION POIDS QUANTITE POIDS TOTAL POIDS PEINTURE
2627.5038 PEINT. 1,005 1 1,005 0,025

TOTAL 1 1,0 0,03

PIECES PHOSHATES
REFERENCE PROTECTION POID QUANTITE POID TOTAL

TOTAL 0 0

JAGUAR -  XE "X760" 2WD / AWD 2627.5A03

2627.5A03-EMB-A4 1,6 KG 26-10-16 00

REP REFERENCE MASSE NB CT

38 2627.5038 1,01 1
M10-40 7110X04003Z 0,04 1

E 106 0,53 1
MRI.F.01 MRI.F.01 0,04 1

BOUCHON11 1
AC.2627.5A03 2

2627.5A03-EMB-A4 1
2627.5A03-L04-A3 1

2627.5A03-CTR 1
INSTRUCTION-RVA4-1 1
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JAGUAR - XE "X760" 2WD / AWD
(2627.5A03)

 (FORMAT MRC)

TABLEAUX CALCUL DE POIDS ET QUANTITES

12 x 955714

ECH: 1/2

VR1.001

2 X 25--.55--

17/PLAT

TFHC10-...

TFHC12-...

TFHC14-...
TFHC8-...

TFHC6-...

M10

M12

M14

M8

M6

CHC M10-...

CHC M12-...

CHC M14-...CHC M8-...

CHC M6-...

2 X 25--.55--

19/PLAT

HM10-...

HM12-...

HM14-...HM8-...

HM6-...

2X MU8

2X MU6

2X MU10

2X MU12

2X MU14 12 TFHC16-60

MRD.F.01

MRD.F.02

MRI.F.01

TFHC16-...

20x 95571420x TFHC16-60

M16

HM16-...

CHC M16-...

2X MU16

16 x 955714

VR1.002

16 TFHC16-60

HM10-40

ECHELLE 0,200

38

M10-40 

E



Le contenu de la présente caisse a été minutieusement contrôlé par nos soins.
 

Dans le cas, peu probable, où une pièce viendrait à manquer, nous vous prions de nous faire parvenir votre réclamation dans un délai de 8 jours suivant l'expédition, ainsi que ce bon de contrôle. 
 
 
 
 
 
 

The content of this case has been checked very carefully in our services.
 

Should any pieces be messing, may we ask you to send us your claims together with this checking-note within 8 days following the dispatch.
 
 
 
 
 
 

Der Inhalt dieser Kiste wurde von uns sorgfältigst Kontrolliert.
 

Sollte dennoch ein Teil fehlen, bitten wir Sie, uns Ihre Reklamation zusammen mit dem Kontrollschein innerhalb von 8 Tagen nach Versand zuzusenden.
 
 
 
 
 
 

El contenido de la presente caja ha sido controlado por nosotros con especiales atenciones.
 

En caso, poco probable, de que una pieza venga a faltar, les regamos nos transmitan su reclamaciõn en un plazo de 8 dias siguiendo la fecha de la expediciõn, asi como este bono de control.
 
 
 
 
 
 

Il contenuto di questa cassa è stato controllato minuziosamente.
 

Nel caso, poco probabile, mancasse un pezzo preghiamo farci pervenire il Vostro reclamo negli otto giorni successivi alla spedizione della merce, allegando questa scheda di controllo.
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CELETTE FRANCE SAS , 3 Avenue Marcellin Berthelot
38200 Vienne / France
Tel : (33) 04 74 57 59 59          Fax : (33) 04 74 31 51 47
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